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SAYNETE 
: ÍNTIEULADO : 
EL TRAMPOSO, 
REPRESENTADO EN LOS TEATROS DE ESTA CORTE, 


PARA DIEZ PERSONAS, 


CON LICENCIA 


EN ALCALA: AÑO DE 1798. 


Se hallará en la Librerfa de Lopez, calle de la Cruz 
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PERSONAS. 


Don Alexoz>" 000 >» Doña Anastasia. * 
Galleporiode 20 cuna Pepa. | 
O TO Manuela. 

e. Barbero, OS Marica. 

al Vinatero.,.. ii h Siete hijOS. 
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Salóñ, Sale Don "ARO en ba asPidgs cantando. Y. 
, tocando. 40. Vibuela doin E AN 
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¿E queno tiene e Afcioj' ¡OSO un , Usa PEETO Li 

3» Di se halla empleado; + de todos quatro costados, n 

3) Stmira 4 todas horas tan pobre, “que hastá mi marca' 
sy desocupado. Da cr a no sirve para soldado; ' y 
1097 Y dipmé me pasas.09 7 tengo poquisimos mucbles; 

sy y poresoíme alegro: ::* mala casa] plótos slo ac 

, COn mi guitarra. muchas? trampas, muchos bajos, 


Me REN i A 2 y 
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“y muger de un genio raro; 
pero mís penas, miseria, 
dejazo22s y trabajes re. vy 
las desecho y las“elvido, >: 
diciend> alegre y cantando: 
A. que no quiera males, 
yy Mi sentir penas, 
: NN >> tome 'por sobrenombre 
dr posa vergilenza. 
,)» Y de este modo 
3) Vivirá siempre alegre, 
s» Y estará gordo. 


Sale Doña Anastasite 
'Anást. Suelta., bribon , la guitarra: 
¿ves la miseria en que estamos, 
llenos dei hijos yy de, trampas, 
y te pones tan temprano; 
4 cantar? ¡ 
Ateo. Hago muy Bieng 
porque, contemplando el Caso, 
por estár triseb e Hora: ú 
no me he de vér remediado: 
y al fin es mi gusto, y quiero; 
cchate al pescuezo un lazo... 
Anast. Mica, ¿ estoy por encaxarte. 
esta guitarra en los cascos. 
Alexo. ¿ Y tendrás valor de hacerlo ? 
Anas. Con, muchisimo, del. OS 
aprictame, y vetas." ru 
Alexo, Solamente de intentarlo, 
te quedadas sin figura 
del prtenen cnbordados 
Anast. 5 Y yn'hombre como un pl- 
mientDi3o: 93 omsup 20bo3 9h 
hebia.de hacer: ¿tanto eStago¡fas 
flexo. ; Quéybo: paca -un hombre 
china 
hacer Jospropio que bn rv 
2$0y yo capaz de: epompcta: 105 


N ¿ Á 
ú A 
e eS 
Sa as ñ 


un huevo de un golpe, 

deba e guapo! 
del a! lento de los hombres 
como tú, nó lo dudamos. 
¿Sabes que estamos de trampas ¿ 
hasta los ojos cargados! 


Alexo. ¿Y qué : se me dá á mí de tios 
*. Lo qle me di algun cuidado * 


“es no encontrar donde, hacer ME 
otras tantas este año 
Anast. ¿Sabes que estamos de hijos 
- repletos ¿ 
+ Alexo. Dios los ha enviado; 
que siendo la tierra buena, 
no se desperdicia grano. 
Anast. ¿Sabes que trastos De !hajas 
se han vendido?. vo 
Alexo. Nos ahorramos. :, 
con eso de pagar mozas, 
si es caso que nos mudamos, 
Anast. ¿ Sabes que ya ha amanecido? 
Alexo. Y que emayunas me hallo, 
de lo que tengo las tripas 
descontentas y ahullando. 
AUS a, Y, sabiendo todo €so, 
TE PponEs , picaronazo, * 
á cantar y á tocar * 
Alexo..Sí, 
us, asi. mis penas e€spantO.:. 
AD Asi te Ea rio 4% 
alex? Tanto te quiero y te amo, 
que pido á Dios que te venga 
lo que me estás descando. 
Anqobs ¡Qué: me, casára sra 
Alexo. Amigas desbarátarlós ., 
que no: sé yo de das: dos» : 
quien ha sido.ela engañado, 
| A pues:somos: di cadal "peor, 
aguantay, y vamos:callando, 
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Sale un Gallego, a y com ts. 


portillos. 


Gall. Muesamus , Muy lens dias. 


¿ he de traer hoy recadu ? 
Anast. Trae para cena y comida. 
Alexo. Y si encontrases barato 

algun quarto de elefante, 

le. comeremos mechado. 

Gall. El dineiru para todu, 

Anast. ¿ Yo? que te lo dé tu amo». 

Alexo. ¡ Yo! que te lo dé tu ama, 
que ella corre con el gasto. 


áAnast, Ni un quarto que me acom=. 


paña, , 
Alexo. A mí ménos: con pie estas 
mos 
por la presente ocasion 
libres de ladropes ambos, 
Gall. Pues buen remediu, ayunar; . 
que nada dan nu lletendu 
lu diñeru 3 y muchas cosas 
ni se encuentran cun llevarlu, 
Alexo. Anda y suple tú, Gallego, 


Gall, ¡Qué lu supla yo! en cubrandu 
veinte y seis meses de .cumpra 


que me debe usted, 
álexo. En pillando. 
unos: dineros que he pues. 
en sel. canapé del Prado 
á ganancias, tu dinero 
te ye daré da contado, 
Gall. Nu entiendu, 
Anast. Tiene razon 
en no traernos ni un bocado 
de pan. . 
Alexo. Calla, mala lengua» 
Gallego mio: | 


Alexo. Sí, é 


Le abraza, y besas 


Gall. Arre, diablu: 
que me,abrazas, y me besas, 
cun mas barbas que un zamarmus 
Alexo. Mira que estamos sin Blgota, 
Gall, "E -mais. que::: 

Alexo. Y que hoy nos hallamos 
con un hambre muy tremenda. 
Gall, ¿ Hay mas que comerse un 

bres 4 | 
Alexo. Socórrenos:3 asi Dios ! 
te haga en sisar tan bellaco, . / 
que en cinco libras de carne, 
sises al amo las quatro, 


Gall. Amen, Si usted no me pagas 


duche á ú demu lu que traigu. 


 Alexo. Traelo: y 4 las doce en puntó 


yen por tu dinero. 

Gall. ¿Es «chascu? 

Alexg. No, 

Gall, Pues ya voy pur ell 
Cun que diga usted, A Dd 
34 las doce: | 

á las doce»: 

sin la 


- Gall. Voy enteradu: 


mas como usté es tan tramposu 
-Ju he de ver, y he.de dudarlu, 
-Vase. 
'Anast. ¿Pata qué venir le mandas, 
si no has de poder pagarlo? 
Alexo. Tu calla, y dexame á mí, 
que a sé lo que me hago. 


Sale Pepa, de guardapies y mMAn= 
tilla, con unas medias en la 
MA 0. 

Pepa. Aqui tiene usted las medias 


A 3 SO= 
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soletadas , Don Fulano. 

Anast. Dexe usted, las guardaré, 

Pepa. Donde no lis piquen grajos; 
porque ya de puros puntos. -'' 
parece las han bordado. 

Alexo. Es moda. 

«¿No hay Calcetera de 
mas real moza y de mas garbo 
en tu gremio que tú, Pepa. 


Pepa. ¿Y qué buche pondrá un 


pabo, 
con decirle que es real ave, 
si no le hartan de salvado ? 
Vaya, ajustemos la cuenta 
de los: pares que le he echado 
de soletas 4 usted, y venga 
mi dinero rega! ade. 
Alexo. Vuelve mañana. 
Pepa. Mañana 
- se me casa un Concuñado 
en el Lavapies, y estoy 
todo el dia de fandango. 
Anast. Pues vuélvé esotro. 
Pepa. No quiero. o mp 
Alexo. Bendito el que te ha criado 
tan clarisima. de pico Ll 
para dar un desengaño.” 
Pepa. No me dió usted la palabra 
que hoy me pagaría ? ! 
Alexo. Es llano; ) 38 
pero rara es la que cumplo 


delas qué doy, dí, y he dadas! 


Vuelve A las doce sin falta, * 
te' despacharés 
Pepa. Cuidados +: 


porque és usted muy tramposo, sd 


en di y de: aguardar me cans0. 
: PS Ae Vasco Mb) 441) 
Anast. 3 No te:córres, Ar te A 
“tramposo ?- dí up A sd 


ye a 


FA E - 
£ 7 do 


Alexo, y Y qué guisado? de 
“si me'llaman To que soy, >” 
¿ por qué he de formar agravio ? 
Anast. Conmigo has de acabar. 
Alexo. ¡ Toma! ' 
Lo que yo siento en tal caso 
esy' si ha de ser este mes, 
que no haya sido el pasado. 


Sale Don Lorenzo, de militaro' 


Lorem. Sea Dios en esta casa. 
Señora, ¿dió uste el recado 
que dexé ayer al Señor? 
Anást. Señor Casero, le he dado 
una y dos veces 3 mas él 
se ha hecho sordo , y no ha esa 
cuchado. 
Aexo. Miente, que nada me ha dí- 
choyt 248 
Anásf. ¿No te lo dixe, almorzando:::' 
Alexo. Mientes. 
Anast. Junto á la chimeneas: 
Alexo' Mientes. 
Anast. Y “me distes palos 
“porque lo repetí* : 
Alexo. Solo > , 
de eso hago memoria. Vamos, 
Señor Casero , y en suma 
¿ qué hient d'ser el regado ?” 
Lorenzo. Que- en tres años que us- 
ted vive 
en la casa”, no he cobiadó 
mas que un mes. 
Alexo. Déme usted, 
siátaño le trae A mano, | 
y asi no andames con picos, 
y quedán los tres pelados. 
Loren. Pagueme usted, Ó mudese. 
Alex. Como usted me busque quarto, 


y 


USE | El Tramposo. de 7 


y me dé para mudarme, . 
40 haré , mas, si no , NO fala 
«de 'aquí:' | 
Loren. Saldreis por Justicia; 
porque ya estoy sofocado 
Je de oiros. -' 
Alexo. Y yo de veros; 
con que 4 vernos no volvamos. '. 
_Loren. Yo haré que me respeteis, 
—Anast. Señor , por Dios, sosegáos; 
que pagarémos la casa 
lo mas pronto que podamos, 
Loren: Hoy ha de:ser, ó mudarse,” 
Alexo. Será : 
las doce , y-saldré de la deuda: 
Loren. Pues cuenta que me deis fallo; 
que; como soy Don Lorenzo, 
sos do mí jad de reia 


aba vomush. 

Aod: | 
Anasts MAH 4 $ por ser inten, > 

lo que nos está pasando. 
Alexo. Consumete, “qué estas cosas 
á mí me nl o: 

“on 12U E % 

Sale Manuela, rinde Lagareña, 

con un n talego de dede | 


o Y 
$ 


cIITES SUE? 


aan Rot tiene dsted la ropa, Y 
Señora; y me ha'mandado '- 
mi madre no lleve mas, 
si el diriero' que” atrasado 
hay acá no mé se dá. 

Anasis ¿La camisa , qu ha faltado, 
la traes? | 

Man?Se nos ha perdido. | 

Alexo. ¡Qué-dices, muger del diablo! 
y sin que sea vanidad, 

Ro ) fenia mas. | 


nn 
iu 474. pd 


ovéngase uste en dando. 


Man. ¡ Qué cuidado! 

 Pagueme usted; y despedirnos. 
Anást Mas valiera , pico malo, 
->callaras, y lo traxeras 

un poco mejor lavado. 

Man No traerlo un mes en el cuerpo; 
además de eso, es pingajes. 
Álexo. Mientes:; e es” nueva mi 

ropas) at 
Man. Espere usted, miéntras saco 
una camisola suya, 


La sáta rota. 


que en esta talega traigo: o 
Vea usted si tiene ventanas. 
Alexo. Esa es ropa de verano, 
Ls para que me entre el fresco 
esas claraboyas gasto. 
Man. Pagueme usted , y acabóse. 
Alexo. Mira , como soy chrisciano, 
que eres la mejor muchacha 
de Carabanchel de Abaxo. 
Man: Mi:dinero, Ó voy á dar 
cuenta al Alcalde de Barrio. 


AlexóVen'á las doce, verás 


como al instante te pago. 
Man. Harto será que asi sea 
volveré, 
qe 


ánast.; Qué vas bno 
á todos para las doce, 
sino tienes un ochavo? 
Alexo. Como se contenten ellos, 
tú verás si puedo, > 
Anast. Entrando 
vá el Barbero. 
Alexo. A ese le temo, 
voy á ponerme agachado 


de 


mm A 
y. Y 


» /16455 
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detras de tí; y. le dirás. * | 
que ena al Sitio me he marchado, 


Ponese. en coi denia de ella, es 
le el Barbero, con capa y espada 
debaxo del brazo. 


Barb. Señora, Dios guarde á usted, 
¿Don Álexo , ó Don Canario, 
está en casa? 

Alexo. ¡ Qué humor trac? 

Anast. No Señor, ans está en el 

Pardo. 

Ba1b. Puede ser que sea verdad; 
mas yo no quiera tragarlo. Je 

Alexo. Dí que lo trague, Ó rebiente, 
por fuerza. 

Anast. 5 Está usted enfadado ? 

Barb. Un poco; y con buenas ganas 
de rebanarle de:un tajo. 000212 
á su maridode usted 20000 cu la 
la cabeza. : 

Alexo. ¡Estás borracho? 

¿ No ves que de aquesé moda: v y 
perdias el parroquianos; 
ues no es útil 4 un Barbero 
un hombre descabezado ? 
Anast. ¿Qué le quiere usted, Mate 
tro? , 

Barb, Que me pague, 

álexo. Eso vá largo; 
que no pago hasta. morirme: 
mis deudas, ni mis pscados, 

Barb. Vaya: ¿está en casa, Ó BO 

está? . y 

Anast. No lo está. | 


EstornudAs | 


Alexo. Achí, 


Barb. ¿ Qué:ha. sonado 2, 3h 9 y 
Alexg. Dí: el, perro demi marido 
que aquí cerca ha estornudado, 
Anast. No.:ba:sidormadá,- 00 000.1 
Barb. Si'ha sido; A 


y he o verlo. ¡O, qe Amo E 


de casa! ; qué hacetusted asi? 

Alexo. Estoy un poco. resfriado, - 
y al calor de mi parienta: 
me pongo algo mejorado. 


Barb. Usted. es un gtandez embusi 


.tero. 

álexo. Ya lo, sé; y. estoy. prendado 
¿de las honras y favores... 
que me hace usted. 

Barb. Vamos claros: - 
usted por lo que medebe . 
«diez mil palabras me ha dadop 
y ningupa me ha cumplido: 
y asi, vengo despechado 
a que me pague usted ahora, 
Ó sobre-el elraada matarnos. - 


, 
> 


/ 


29: > Desenvajnón ita 


Anast. ¿ ¿Qué vá Usted a haces home 
tot Na 
Barb. Nada: -, 
con muchisimo del garbo 
voy.4,dexarla 4 usted viuda . 
en/un instantes 
lalexn. Eso , paso; 
mas cal que quede yO» 
Barb. Señora, aparte uste á un lado, 
que he de partirle « en canal, 
Alexo. Vaya, Señor Cirujano,. 
envayne Atala y Ailas doce 
pa venga , € irá despachado. o, 
arb. ; Y habrá falta? | 
Mlrao No habrá faltas 


Barba 


/ 
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Barb. Pues de :AQUese mobdo:eavayno; 
mas si falia-d da palabra, 
como otras veces , cuidado. ., 


Fase 


Anast. Mezalegraré que te-cofte 00 
la cara, si le das falso. 

Alesos Anda, que si.me la corta, 
solquadass, mas festarados 


Sale Marica, dé cia y eubnsills, 

con cesta en el brazo. 

Maric. ¿Es posible, Don Alexo, 
que un hombre de:ese tamáño 
tenga valor de engañar. 

á una mugér, de mi estado? | 
á4nast. 3 No habia .puertas en “que 

lMamar, 

y no entrarse de porrazo ? 
Maric. Está la puerta muy Aito 
us tengorlos dedos blandos. ' 

Anast. Pues Hlamar con la lentas? 

inrhastacromperse los cascos. : 

Alexo. No vengas provocativa, 
Marica 5 y dí qué: traes, 

Maric. Bo/que tfaigo, sora 
que qe dé susted: dos: dineros 
de las perdices:: qitedamos:' - 

-cempagarlosusted el Domingoy= S 

no ha parecido, : 

Alexo.:Sthe estado ¡> > 42d UND 
malocdeb, ad 4 | 

Maric. Siento | | 
el que no se baya usted ahogados 

Alexo. Y yo que tengas salud 0 
para haberme visitado. 

Maric. ¿Quándo me paga usted? 

¿ct Nunca. 


og 


Maric. ¡Cómo que: punga 7 ; Apos- 
tamos 
que la hago: á usted echar del 
cuerpo 
las perdices Á porrazos ? 
Ánast. ¡A mibeido 
Alexo. ¡Ah 5 Marica! vete, 
no al 'borotes' mas; y:en dando 
las doce, ven, y cobrarás. 
Marito 504 esa esperanza , marcho, 


Qi UA 


Fase 


Anast. Ya está muy cerca la hora 
que á todos has señalado, 
y espero vér, cómo cum: ples,:.. 
Alexo. Eso dexalo-4 mi cargo, 
que cumpliré , Si Dios quicrey! 
como ¡sietapre he- acostumbrado. 


Sale un eepadila: con yara de 
$ | Ayrtedos e 


Vina. A Dios, Shar Don lors 

Alexo. ¿ Qué hay 3 Perico?: 

Vinat. ; Aquellos quartos, 
que me dixo usted, han venido, 
porque de trampas salgamos? Ela 

Nes No; pero el gue me. los debe 
se ha ido odias ; yen llegando 
dice me los pe 
y verás como te pagos: 

Vinar. ¡Toma! Despacio le yá. 
Señor mio, yoo: aguardo 
mas: vengan: los cien reales, 
que hayydé vino devengados; -' 
porque me hacen mucha falta, 

y ya de venir me canso, 
Alexo, ¿ Cómo está la Méneba $: lo 
Vinat. Buenas)! c020l 3 2st0 b18b 
Ale x0. 


TO asta a 
Alexa Y! los panesó omo ; 
Vinat. Extremados. 

Atexo.5 Y las viñas?: 

Vinar. En la terra, 

Alexo. ¿ Y túsrequa ? 

Vinat. Con los diablos) NN 
¡ Qué pregunton está usted! 0, 
yá me voy yo'sofocando; 
pues con esas faramallas 

«mé ha tenido usted engañada 
cien meses: mejor tramposo 
no hay en Madrid. 

Anast. Mal hablado, 

¿cómo tratas asi a un' hombre 
que tiene Don? * 

Alexos Y que ha estado 
tercer oficial de un is IÓN 
de Lotería. *: ¡ALO 300 

Vina Despacio: 9% 3192 Omo 
no hay que darme tantas voces; 
porque sí la vara sacó, un. 
no ha de quedar en la casa 
nada con polvo. 

Alor0oHabla “bazo? «¿0 TA mt Y 

Vinat. Que: no quiero: dadmíe pronto. 
mis cinco duros, Ó parto 

á dar 3: un Alcalde cuenta. - 
alexa. No: sagas: tal, que yo me 
allanó: 3Up lo 0799 : ROJA 
ci que. vengas d: las doce: 
y pagarte, .>"0l y 

Vivar. Vamos pad no 
¿ será verdad? * senod y da 

Alexo. y Qué soy: yor. ¿OU 10092 

Bano tramposo?! Entre tantos: 
dexame-el vino: que Hovas; 200 
que de todoirás pagado: 

Vinar. Aparta; golillaz:en viendo 
que usted.me-dá:lo atrasado): 
le daré mas: hasta luego: 2.000 


e . NI 


A 


dana 


y sv acaso dleva ¿laRCÓ, adn 
os he de sacar Bryan de 
los.cinco duros 4 palos.) 00103 


Vasel 


Alexos'Si me sacas diez”, me dexo > 
dar quatrocientos palog.ta | 
Anast. Yo con esto me consumo». 
Alexo. Pues:yo me pongo esponjado: 

Cuentame, si esto me de 
en dos dias pea ná ina 


Sale je Gallego. 


Gall. Ya vengu á cubrar, Et son 
las doceitigaas : | 
pure Te has engañados 
“RO hansdado, aunque Flta pocO% 


Sientes! yl 


S le A 
> Di PAR Y: 
>. de 


Gall. Pues dé ese nal me? aplamus 
y. "hasta, tomar mirdiriciens . NARA, 
comu soy Chuan, que non salgu 
de esta casa. ::: OM au ia 

Anast. Dí , animal, LG A0rnaW 
¿ nos has traido: ¡eh ratilipat:s y 

Gall. Si-me 'pagar 4: las doce, da 
en lu: esportilly lu> tráigu, 20! 

Alexgs ¿Y :4/que Je se! e dec :co= 

cer ? ¿ODIO AA OA 

Gall. Esu nu está de mi | cargas. venia 
si hay dinciru¿shabrá: iclobriagri 
y si no, no hay un ue ipa M 

Alexo: Maldito: seusa0 28 00 3p 

Gall. Amen. id 

Anast, El relox dá. 


64 ql 


e) 


ojassnns slonsineg 19191 .9uA 
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obnsb ¡pe SIDMN ral 3723.01 


 Vogutomendacirós 13 R can 


ñ e. de. Ml ¿e 
A pez. once, doce. Ya ha dadu 


nel ee cun la compra me escapu.» 1 


y Marica. 


Alexo. Aguarda:: 

Los 6. Aqui estamos todos, 

pues ya sefha llegado el plazo, 
ast. Ahora verás cómo quedas, 
¿Con que todos conjurados 
is contra mí ? 

_ Es cierto. 

Yo por la deuda del quarto. 
. Yo por la de las ie 
Yo la de barbas y emplastos, 
Yo la de componer medias. 
Yo por la de lu cumpradu. 
Y yo por la de la ropa. 

£. Yo por la del vino blanco, 
ue han bebido, y seme debe, 
, Estoy de todo enterado: 
asi , ya miran ustedes 

us no hay en mi casa trastos 
ri dinero ; y solo es 

'o mejor que en ella guardo 
Jete alhajas, con que quiero 
Iberalmente pagaros. 


A Mo ¿ 
GN 7. Hoy cobro. 
Ba 1h, , Vaya, veamos 


Aparte. 


El poso: 


¿Qué intentará este avechue 


11 
clasialhajasy; presentadias,, 
Los 6. Sacadlas. Oj 
pia ino cow 


ea siete hijosioion 


Hijos. Padre, ¿ qué nos manda usted ? 
flexo. Las siete que estais mirando, 
3 són las alhajas que he dicho: 
cada qual vaya tomando 
la suya, y Christo con todos; 
porque aqui no hay otro am» 
OA 
Gall. ¡ Ah, gran perreyra! 
Los Ó% Ah, tramposo! . 
Alexo. Vamos pocas voces dando: 
cada qual cargue con uno, 
ó pierde lo que me ha fiado. 
Anast. Aqui no hay otro remedio: 
Con que, amigos, conformaos, 
Gall. Yu nun quieru aquesa paga: 
pur Justicia he de cubrarlu, 
y hoy te has de quedar Usía, 
sin camisa pur el chascu. 
Alexo. Acreedores del demontre, 
¿ qué quercis de mí, si á daros 
llego lo mejor que tengo £ 


- Barb. Mira, embustero, no te hago 


tajadas por no perderme: 

y asi, todos juntos vamos 

en casa de un Alguacil 

á que le embargue los trastos. 
Anast. Pues hay muchos. 
Alexo. Solamente | 

los nueve que estais mirando; 

y qUe guitarra y mesa, 

que valdrán catorce ochavos: 
Loren. A pedir justicia todos, 
Los 7. Tú te acordarás del caso. 

Vanse» 


Anast. 


12 
Anast. ¿Quándo no cra trampo= 


507 : | Y +0 t9L 


Alexo. Quando me mire e enterrado, A 
Hijos. Padre, ¿y nOSOtrOS qué ha- 
comoshigid siia 0103 


- Saynetes. 


Alexo. Tener paciencia entretanto 
que sesbusca:quecomerT 
Y este Saynete aqui dando 
fin, el perdon >nos; ÓN Pago ho 
des añesiros apasionados... y 0 
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